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ABSTRAK 

Penelitian ini bertujuan untuk mendeskripsikan interjeksi yang terdapat 

dalam komik Strand Safari karya Markus Mawil Witzel berdasarkan klasifikasi 

menurut Helbig dan Buscha (2001). Penelitian ini merupakan penelitian kualitatif 

deskriptif dalam bidang linguistik. 

Data penelitian adalah kata yang merupakan interjeksi yang terdapat pada 

komik Strand Safari. Data yang diperoleh kemudian dianalisis menggunakan teori 

klasifikasi interjeksi Helbig dan Buscha yang dibagi ke dalam dua kategori utama, 

yaitu Interjektionen mit eindeutigem Gefühlsausdruck, yaitu maknanya langsung 

menunjukkan emosi tertentu dan dapat dipahami tanpa bergantung pada konteks 

tambahan, serta Interjektionen mit mehrdeutigem Gefühlsausdruck, yaitu 

interjeksi yang maknanya bersifat kontekstual atau bergantung pada konteks situasi, 

visual, atau intonasi. 

Hasil penelitian menunjukkan bahwa terdapat 14 interjeksi dalam komik 

Strand Safari. Dari jumlah tersebut, 8 interjeksi termasuk ke dalam kategori 

Interjektionen mit eindeutigem Gefühlsausdruck, sedangkan 6 interjeksi termasuk 

ke dalam kategori Interjektionen mit eindeutigem. Interjeksi Aua (Interjektionen mit 

eindeutigem Gefühlsausdruck) merupakan interjeksi yang paling dominan untuk 

mengkspresikan rasa sakit, ketidaknyamanan, dan reaksi spontan tokoh terhadap 

peristiwa fisik yang dialami sebanyak 6 kali. Hal itu terjadi sebab kejadian kesialan 

dan hal negatif yang terjadi pada tokoh dalam komik tersebut. Kemudian, terdapat 

interjeksi Puh (Interjektionen mit eindeutigem Gefühlsausdruck) sebanyak 2 kali. 

Untuk Interjektionen mit mehrdeutigem Gefühlsausdruck terdapat Ah yang muncul 

1 kali, Hm yang muncul 4 kali, dan Ach yang muncul 1 kali. 

Penelitian ini diharapkan dapat memberikan kontribusi terhadap 

pembelajaran interjeksi dalam bahasa Jerman agar pembelajar mampu 

menggunakan interjeksi secara tepat sesuai dengan situasi dan konteks komunikasi. 
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ABSTRACT 

 

This study aims to describe the interjections found in Markus Mawil 

Witzel's Strand Safari comic based on the classification according to Helbig and 

Buscha (2001). This study is a descriptive qualitative study in the field of 

linguistics. 

 Research data is a word that is an interjection found in the Strand Safari 

comic. The data obtained was then analyzed using Helbig and Buscha's interjection 

classification theory, which is divided into two main categories, namely 

Interjektionen mit eindeutigem Gefühlsausdruck, which means that it directly 

expresses a certain emotion and can be understood without relying on additional 

context, and Interjektionen mit mehrdeutigem Gefühlsausdruck, which are 

interjections whose meaning is contextual or depends on the context of the situation, 

visuals, or intonation. 

 The results of the study show that there are 14 interjections in the Strand 

Safari comic. Of these, 8 interjections fall into the category of Interjektionen mit 

eindeutigem Gefühlsausdruck, while 6 interjections fall into the category of 

Interjektionen mit eindeutigem. The interjection Aua (Interjektionen mit 

eindeutigem Gefühlsausdruck) is the most dominant interjection used to express 

pain, discomfort, and the characters' spontaneous reactions to physical events, 

appearing 6 times. This occurs because of the misfortunes and negative events that 

happen to the characters in the comic. Then, there are two instances of the 

interjection Puh (Interjections with Clear Emotional Expression). For Interjections 

with Ambiguous Emotional Expression, there is Ah, which appears once, Hm, 

which appears four times, and Ach, which appears once. 

 This study is expected to contribute to the learning of interjections in 

German so that learners are able to use interjections appropriately according to the 

situation and context of communication. 
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ZUSAMMENFASSUNG 

 

SANDRINA DEVI PRAMESWARI. Interjektionen im Comic „Strand Safari“ von 

Markus Mawil Witzel. Eine wissenschaftliche Abschlussarbeit zur Erlangung des 

Titels Sarjana Pendidikan, Deutschabteilung der Sprach- und Kunstfakultät, 

Staatliche Universität Jakarta Januar, 2026. 

 

Diese Arbeit trägt den Titel „Interjektionen im Comic Strand Safari von 

Markus Mawil Witzel“. Die Untersuchung gehört zum Bereich der Linguistik und 

beschäftigt sich mit der Verwendung von Interjektionen in einem deutschen Comic. 

Interjektionen sind sprachliche Ausdrücke, die Gefühle, Reaktionen oder 

Gedanken spontan ausdrücken. Sie treten häufig in der gesprochenen Sprache auf 

und werden oft ohne vollständige Satzstruktur verwendet. In der Linguistik haben 

Interjektionen eine wichtige Funktion, da sie die emotionale Seite der Sprache 

deutlich zeigen. Gefühle wie Freude, Schmerz, Überraschung oder Zustimmung 

können durch Interjektionen schnell und direkt vermittelt werden. 

Interjektionen finden sich nicht nur in der Alltagssprache, sondern auch in 

literarischen Werken, zum Beispiel in Comics. Comics sind eine besondere 

Textform, weil sie Text und Bild miteinander verbinden. Die Bedeutung einer 

Interjektion im Comic wird daher nicht nur durch den Text bestimmt, sondern auch 

durch den visuellen Kontext, wie Gesichtsausdruck, Körperhaltung und Situation 

der Figuren. Aus diesem Grund eignen sich Comics besonders gut für die 

Untersuchung von Interjektionen. 
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Als Untersuchungsobjekt wurde der Comic „Strand Safari“ von Markus 

Mawil Witzel ausgewählt. Der Comic erzählt die Geschichte eines sprechenden 

Hasen namens Hase, der an einem Strand lebt und dort verschiedenen Menschen 

begegnet. Viele Figuren im Comic reagieren spontan auf Situationen, wodurch 

zahlreiche Interjektionen in den Dialogen erscheinen. Außerdem enthält der Comic 

viele emotionale und körperliche Ereignisse, die die Verwendung von 

Interjektionen begünstigen. 

Das Ziel dieser Forschung ist es, die Interjektionen im Comic Strand Safari 

zu identifizieren und sie nach der Theorie von Helbig und Buscha (2001) zu 

klassifizieren. Nach dieser Theorie werden Interjektionen in zwei große Kategorien 

eingeteilt: Interjektionen mit eindeutigem Gefühlsausdruck und Interjektionen mit 

mehrdeutigem Gefühlsausdruck 

Interjektionen mit eindeutigem Gefühlsausdruck haben eine klare 

Bedeutung, die ohne zusätzlichen Kontext verstanden werden kann. Dazu gehören 

zum Beispiel Interjektionen, die Schmerz, Freude oder Ekel ausdrücken. 

Interjektionen mit mehrdeutigem Gefühlsausdruck hingegen haben keine feste 

Bedeutung. Ihre Bedeutung hängt vom Kontext, der Situation und den visuellen 

Elementen im Comic ab. 

Diese Arbeit ist eine qualitative deskriptive Forschung. Die Daten wurden 

durch eine sorgfältige Lektüre des Comics Strand Safari gewonnen. Alle 

Interjektionen, die in den Sprechblasen der Figuren vorkommen, wurden 

gesammelt und anschließend analysiert. Die Analyse basiert auf der Klassifikation 
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von Helbig und Buscha und berücksichtigt sowohl den sprachlichen als auch den 

visuellen Kontext. 

Die Ergebnisse der Analyse zeigen, dass im Comic 14 Interjektionen 

gefunden wurden. Von diesen gehören 8 Interjektionen zur Kategorie Interjektionen 

mit eindeutigem Gefühlsausdruck, während 6 Interjektionen zur Kategorie 

Interjektionen mit mehrdeutigem Gefühlsausdruck zählen. Die Interjektionen mit 

eindeutigem Gefühlsausdruck treten häufiger auf. Dies hängt mit der Handlung des 

Comics zusammen, in der der Protagonist häufig körperliche Schmerzen oder 

unangenehme Situationen erlebt. Die am häufigsten vorkommende Interjektion ist 

„Aua“, die den Ausdruck von Schmerz darstellt. Diese Interjektion erscheint in 

mehreren Szenen, zum Beispiel wenn der Hase sich verletzt oder von Tieren 

angegriffen wird. 

Neben „Aua“ kommt auch die Interjektion „Puh“ vor, die Gefühle wie Ekel 

oder Unbehagen ausdrücken kann. Diese Interjektionen sind leicht zu verstehen, da 

ihre Bedeutung direkt aus der Situation hervorgeht und durch die Bilder im Comic 

unterstützt wird. 

Die Kategorie der Interjektionen mit mehrdeutigem Gefühlsausdruck 

umfasst die Interjektionen „Ach“, „Ah“ und „Hm“. Diese Interjektionen haben 

keine feste Bedeutung und müssen im Zusammenhang mit dem jeweiligen Kontext 

interpretiert werden. Zum Beispiel kann „Hm“ Zustimmung, Nachdenken oder 

Behagen ausdrücken. Die genaue Bedeutung wird durch die Mimik der Figuren, 

ihre Handlungen und die Situation im Comic bestimmt. 
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Die Analyse zeigt außerdem, dass Bild und Text im Comic eng 

zusammenarbeiten. Ohne die visuellen Elemente wäre die Interpretation vieler 

Interjektionen schwieriger. Der Comic bietet daher ein gutes Beispiel dafür, wie 

Sprache und Bild gemeinsam zur Bedeutungsbildung beitragen. 

Zusammenfassend lässt sich sagen, dass der Comic Strand Safari viele 

geeignete Beispiele für die Untersuchung von Interjektionen enthält. Die 

Ergebnisse bestätigen, dass Interjektionen eine wichtige Rolle bei der Darstellung 

von Emotionen spielen und dass ihre Bedeutung im Comic stark vom Kontext 

abhängt. Diese Arbeit zeigt, dass Comics nicht nur als Unterhaltungsmedium, 

sondern auch als wertvolle sprachliche Untersuchungsobjekte betrachtet werden 

können. 

Es wird empfohlen, zukünftige Forschungen auf weitere deutsche Comics 

auszudehnen, um einen umfassenderen Überblick über die Verwendung von 

Interjektionen in unterschiedlichen Kontexten zu erhalten. Diese Studie soll sich 

auf das Erlernen deutscher Interjektionen auswirken, damit Deutschlernende 

Interjektionen entsprechend der Situation und den Umständen bei der 

Kommunikation verwenden können.  
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